




allmilmö bedeutet Premium auf ganzer Linie. So planen, so verarbeiten, so denken  
und fühlen wir. Das ist Teil unseres Selbstverständnisses, das zeichnet uns als  
Premium-Markenhersteller mit klaren Werten und Tradition aus. allmilmö steht  
für zeitloses Design, exzellentes Stilgefühl, echte Wertarbeit made in Germany  
und für Menschen, denen höchste Ansprüche gerade gut genug sind. In dieser  

Welt sind wir, die Küchenmanufaktur allmilmö, zu Hause. Herzlich willkommen.

allmilmö stands for premium on every level. We design, manufacture, think and 
feel in this way. That is part of our identity, which characterises us as a premium 
brand manufacturer with clear values and heritage. allmilmö stands for timeless 
design, excellent sense of style, genuine workmanship made in Germany and for 
people, whose highest demands are exactly good enough. We, the allmilmö kitchen 

manufacturer are at home in this world. Welcome.

allmilmö signifie Premium sur toute la ligne. C’est notre philosophie pour planifier, 
créer et penser. C’est une partie de nos propres traits de caractère qui nous qualifie de  
fabricant Premium avec des valeurs claires et des traditions. allmilmö c’est un design 
intemporel, une excellente approche stylistique et une fabrication valorisée Made in  
Germany. C’est dans ce monde que la manufacture de cuisines allmilmö se sent  

à l’aise. Soyez les bienvenus. 
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Wenn traditionelle Handwerkskunst auf zeitlose Küchenarchitektur trifft: In unserer  
Manufaktur im fränkischen Zeil am Main legen wir von allmilmö seit jeher größten 
Wert auf höchste Qualität, perfekte Funktionalität, auf Küchenlösungen mit Charak- 
ter und Authentizität. Das Wichtigste für uns: die Menschen hinter unserer Luxus- 
und Premium-Marke, unsere Experten und Fachkräfte. Die handwerkliche Verarbei-
tung der allmilmö-Luxus-Premiumküchen legen wir bewusst in ihre Hände. Denn 
ihren geschulten Augen entgeht kein Detail, ihre geschickten Präzisionshandgriffe 
ersetzt keine Maschine. Jede allmilmö-Küche trägt ihre unverkennbare Handschrift. 

Darauf sind wir stolz.

When traditional craftsmanship meets timeless kitchen architecture: At our fac-
tory in the Franconian Zeil am Main, we have always given the greatest priority to  
highest quality, perfect functionality and kitchen solutions with character and  
authenticity. The most important thing for us: The people behind our luxury and  
premium brand, our experts and skilled workers. We make a conscious decision  
to leave the crafted manufacture of the allmilmö luxury-premium kitchen in their 
hands. For no detail escapes their trained eyes, no machine can replace their pre- 
cise hand movements. Every allmilmö kitchen bears their distinctive trademark, 

 of which we are very proud. 

Quand l’artisanat traditionnel rencontre l’architecture intemporelle de la cuisine. 
Dans sa manufacture de cuisines à Zeil am Main en Franconie, allmilmö a tou-
jours mit l’accent sur une qualité de haut niveau, une fonctionnalité parfaite et 
sur des solutions alliant caractère et authenticité. Le plus important pour nous: les 
hommes qui font notre marque, nos experts, nos spécialistes. Nous leur confions 
volontiers la fabrication artisanale des luxueuses cuisines allmilmö car leurs yeux  
d‘experts ne négligeront aucun détail et la précision de leur doigté ne peut être  
remplacée par aucune machine. Chaque cuisine allmilmö en porte la signature et  

nous en sommes fiers.
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modern art 

design art 

classic art 



So wie kein Mensch dem anderen gleicht, so ist jede allmilmö-Küche einzigartig. 
Es sind Ihre Vorstellungen, Ihre Persönlichkeit, Ihr Stilgefühl, die unser allmilmö- 
Design zum Leben erwecken. Wir sind die professionellen Hände, die Ihre indi - 
viduellen Einzelstücke zum Leben erwecken. Als deutsche industrielle Küchen-
manufaktur sind wir stolz auf unsere handwerkliche Oberflächenverarbeitung.  
In unseren harmonischen Ensembles verschmelzen Küche und Wohnraum zu einer  

einzig artigen Einheit, zu exklusiven Schmuckstücken für Ihr Zuhause. 

In the same way that no two people are alike, every allmilmö kitchen is unique.  
Our allmilmö design brings your ideas, your personality, and your sense of style to life.  
We are the professional hands, which bring your individual pieces to life. As a  
German industrial kitchen manufacturer, we are proud of our crafted surface finish-
ing. In our harmonious ensembles, kitchen and living space merge into a unique 

entity, into exclusive gems for your home.

Chaque être humain est différent, chaque cuisine allmilmö est unique. Ce sont vos  
exigences, votre personnalité, votre style qui forgent le design d’allmilmö. Nous  
sommes les mains expertes qui assemblerons vos idées. En tant que manu-
facture industrielle allemande de cuisines nous sommes particulièrement fiers de 
nos finitions. Dans nos présentations la cuisine et le séjour forment un ensemble 

 harmonieux, pour devenir le joyau de votre intérieur.

stilgruppen
style groups  styles



modern art 



modern art 

 minimalistisch   minimalistic   minimaliste





10 modern art Opaco supermatt Elephant Skin 
 Supermatt Elephant Skin schwarz / Super matt Elephant Skin black / Super mat Elephant Skin noir

12 modern art la Cura  
 Hochglanzlack weiß / High gloss lacquer white / Laque brillante blanc

16 modern art la Cura  
 Hochglanzlack olivbronze / High gloss lacquer olive bronze /  
 Laque brillante bronze olive

20 modern art Fineline  
 Hochglanzlack weiß / High gloss lacquer white  / Laque brillante blanc

22 modern art Spatola Smart  
 Feinbetonspachtel mittelgrau / Fine concrete grout medium grey /  
 Béton gris moyen

26 modern art Wave  
 Diamantlack weiß/schwarz / Diamond lacquer white/black /  
 Laque diamant blanc/noir

30 modern art Hochglanzlack 
 Hochglanzlack weiß / High gloss lacquer white  / Laque brillante blanc

32 modern art Picco 
 Diamantlack aquamarine deep 198 / Diamond lacquer aquamarine deep 198 /  
 Laque diamant aquamarine deep 198

34 modern art Cortina unicolor  
 Eiche furniert, schwarz lackiert / Oak veneer, lacquered in black /  
 Placage chêne, laqué noir

38 modern art Linea Smart  
 Kunststoff weiß / Laminate white / Mélaminé blanc

42 modern art Riva Manico 
 Icy white mit Junior Sandeiche / Icy white with Junior sand oak /  
 Icy white avec Junior chêne sable

46 modern art Surf  
 Kunststoff weiß mit Ash grey / Laminate white with Ash grey /  
 Mélaminé blanc avec Ash grey 

50 modern art Opaco supermatt  
 Supermatt schwarz / Super matt black / Super mat noir

inhalt
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modern art  
Opaco supermatt  
Elephant Skin

Fronten Elephant Skin
Front panels Elephant Skin 
Façades Elephant Skin 

Arbeitsplatten Elephant Skin 
Worktops Elephant Skin
Plans de travail Elephant Skin 
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modern art  
la Cura

13



Fronten in Wellenform, Wangen zur Front angepasst und gerundet.
Front panels in a wave shape, side panels adjusted and rounded to the front panel. 

Façades avec effet vagues, joues adaptées aux façades et arrondies.
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Perfekt durchlaufende Wellenstruktur bei Fronten und Wangen.
Perfectly continuous wave structure on front and side panels.

L’effet «vagues» en harmonie sur les façades et les joues.

Lichtböden unter Oberschränken.
Lighting strips under wall units. 

Planchers lumineux dans les éléments suspendus.
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modern art  
la Cura
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Der exklusive Designklassiker la Cura wird durch gleichmäßig 
wellenförmige Profilierungen und durch konsequente horizontale 
Grifflosigkeit geprägt. Die Oberflächen sind durchgängig hoch- 

wertig lackiert. 

The exclusive, design classic la Cura is characterised by uniform,  
wave-shaped profiling and is consistently without handles. The sur- 

faces are generally lacquered to a high quality. 

Un classique du design, le modèle la Cura qui est anobli aussi bien 
par ses façades avec effet vagues que par ses lignes horizontales. 
Pour l’ensemble des façades une finition en laque brillante de très 

haute qualité. 

Fronten und Wangen mit durchlaufender Wellenform, Arbeitsplatten und Nische Eiche furniert in Frontfarbe.
Front and side panels with a continuous wave shape, worktops and oak recess with a front colour veneer.

Façades et joues avec effet vagues, plans de travail et niches en placage chêne dans le même coloris que les façades.

19



20



modern art  
Fineline

21
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modern art  
Spatola Smart
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Jede Küche ein Unikat – die Fronten und Wangen der Spatola Smart  
werden mit echtem Feinbeton gespachtelt und geschliffen. Abschlie- 

ßend werden die Oberflächen küchentauglich versiegelt. 

Every kitchen is one of a kind – the front and side panels of the  
Spatola Smart are smoothed and polished with genuine fine con- 
crete. Subsequently, the surfaces are sealed with materials suitable 

for use in a kitchen. 

Chaque cuisine est unique – les façades et les joues en exécution 
Spatola Smart sont revêtues d’un mélange de résine et de ciment 

puis polies et pour finir recouvertes d’un vernis de protection. 

Fronten und Wangen mit Feinbeton gespachtelt und mit Nussbaumfurnier kombiniert.
Front and side panels smoothed with fine concrete and combined with walnut veneer. 

Les façades et les joues en béton combinées avec du placage noyer.

25



26

modern art  
Wave
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Harmonischer Gesamteindruck – die filigrane, organisch anmutende,  
wellenförmige Struktur der Wave erinnert an fließendes Wasser. 

Oberflächen in Diamantlack weiß und schwarz. 

A harmonious overall impression – the delicate, seemingly organic, 
wave-shaped structure is reminiscent of running water. Surfaces in 

diamond varnish, white and black.

L’impression d’un ensemble très harmonieux – l’effet très structuré  
de la Wave fait penser à un ruisseau qui coule. Finition en laque 

diamant blanc noir.

Küchenmodell Wave mit feiner, organisch wirkender, wellenförmiger Struktur.  
Oberflächen in Diamantlack weiß und schwarz. Fronten, Wangen und Bartheke in Diamantlack.

Kitchen model with fine, seemingly organic, wave-shaped structure.  
Surfaces in diamond varnish, white and black. Front panels, side panels and bar counter in diamond varnish.

Modèle de cuisine Wave, un «nervurage» très prononcé.  
Façade en laque diamant blanc et noir. Façades, joues et plan bar en laque diamant.
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modern ar t  WAVEmodern art  
Hochglanzlack
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modern art  
Picco Diamantlack
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modern art  
Cortina unicolor
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Fronten und Umfeld Eiche furniert und schwarz lackiert mit dreidimensionaler horizontal durchlaufender Maserung,  
a-Box-Auszug- und Schubkastensystem Steel-Line mit Orga-Set-Einsätzen in Nussbaumfurnier.

Front panels and adjoining area with an oak veneer and lacquered in black with a three-dimensional, horizontal, continuous grain,  
a-Box drawer and Steel-Line drawer system with Orga-Set inserts with a walnut veneer.

Façades en placage chêne laqué noir avec un veinage horizontal qui se suit,  
tiroirs et coulissants a-Box en stratifié inox brossé avec accessoirisassion en placage noyer.
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modern art  
Linea Smart
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Zeitlose Küchenarchitektur von hoher Ästhetik – Linea Smart ver- 
bindet konsequente Grifflosigkeit, durchgängige Linienführung und 
Perfektion im Detail. Alle Oberflächen, Fronten, Nische, Arbeitsplat-
ten und Wangen bestehen aus identischem Material im gleichen 

Farbton. 

Timeless kitchen architecture of a high aesthetic quality – Linea Smart  
combines no handles, continuous contouring and perfection in detail.  
All surfaces, front panels, recesses, worktops and side panels are 

made of identical material in the same colour. 

Une architecture de la cuisine intemporelle avec une esthétique de 
haut niveau – Linea Smart, l’union entre les lignes horizontales de 
cette exécution sans poignée et de la perfection du détail. Toutes 
les surfaces, façades, niches, plans de travail et joues sont livrables 

dans le même matériau et le même coloris.

Abgeschrägte Kanten ermöglichen ein bequemes Öffnen der Black-Line a-Box-Auszüge.
Bevelled edges enable easy opening of the Black-Line a-Box drawers.

Les chants en biais facilitent l’ouverture des coulissants a-Box en finition Black-Line.
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modern art  
Riva Manico
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44



Angenehmes Ambiente durch die feine Abstimmung von Optik und 
Haptik – das Sandeiche-Dekor mit Synchronpore ist der natürlichen 
Holzmaserung identisch nachempfunden. Mit integrierten Metall-
griffen lassen sich Türen, Schubkästen und Auszüge bequem öffnen. 

Pleasant ambience resulting from the precise coordination of optic 
and haptic – the sand oak decor with synchronous pores is recrea-
ted identically as natural wood grain. With integrated metal handles, 

doors and drawers can be opened easily. 

Une ambiance harmonieuse, la symbiose entre l’esthétique et le  
toucher. Le décor synchropore en chêne sable est la copie con- 
forme des veinages du bois naturel. Grace aux poignées intégrées,  

les portes, les tiroirs et les coulissants s’ouvrent très facilement. 

Die Bereiche Kochen, Essen und Wohnen können mit modern art Riva Manico harmonisch gestaltet werden. 
The cooking, eating and living areas can be harmoniously designed with modern art Riva Manico. 

Les pôles cuisiner, manger et habiter peuvent être aménagés d’une façon harmonieuse avec la gamme modern art Riva Manico.
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modern art  
Surf
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48



Die Frontausführung Surf aus strapazierfähigem Kunststoff mit neu-
artiger Wellenstruktur harmoniert bestens mit den sanft geschwun-

genen Griffformen. 

The surf front panel design made of durable plastic with new wave 
structure blends in very well with the gently curved-shaped handles. 

L’exécution de façade Surf en mélaminé de haute résistance avec 
son décor particulier «effet vagues» s’harmonise parfaitement bien 

avec le galbe des poignées. 

Frontausführung Surf bei Insel, kombiniert mit Holzdekor Ash grey bei den Hochschränken.
Front panel design island Surf, combined with wood decor Ash grey on the tall cupboards.

Exécution de façade Surf pour l’ilot central et décor bois Ash grey pour le bloc armoires.
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modern art  
Opaco supermatt
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design art 



 funktional   functional   fonctionnel

design art 





56 design art Lucido / Opaco  
 Hochglänzend Elephant Skin 70 rot, supermatt Elephant Skin schwarz 70 /  
 High glossy Elephant Skin 70 red, super matt Elephant Skin black 70 /  
 Haute brillance Elephant Skin 70 rouge, super mat Elephant Skin noir 70

58 design art Metal x² / Cortina 
 Bronzefarbig, Mooreiche / Bronze-coloured, Bog oak / Coloris bronze, Chêne tourbe

60 design art Opaco  
 Supermatt anthrazit / Super matt anthracite / Super mat anthracite

62 design art Picco II  
 Hochglanzlack weiß / High gloss lacquer white / Laque brillante blanc 

64 design art Cortina de Luxe / Wave  
 Diamantlack weiß, Olive furniert / Diamond lacquer white, olive veneered /  
 Laque diamant blanc, placage olivier

66 design art Pia  
 Diamantlack kristallweiß / Diamond lacquer crystal white /  
 Laque diamant blanc cristal  

70 design art Pia Picco  
 Hochglanzlack schwarz / High gloss lacquer black / Laque brillante noir 

72 design art Pia Picco Hochglanzlack   
 Mattlack lagunenblau / Matt lacquer lagoon blue / Laque mate bleu lagune

74 design art Pia  
 Icy white hochglänzend / Icy white high glossy / Icy white haute brillance 

76 design art Spatola Metallo / Stone  
 Copper, ocean green / Copper, ocean green / Copper, ocean green

78 design art Vaso  
 Glas polarweiß / Glass polar white / Verre blanc polaire 

80 design art Picco / Cortina de Luxe  
 Mattlack sahara-sand, Palisander furniert / Matt lacquer sahara-sand, palisander veneered /  
 Laque mat sable sahara, placage palissandre

82 design art Picco II  
 Hochglanzlack weiß / High gloss lacquer white / Laque brillante blanc

84 design art Picco II / Cortina 
 Hochglanzlack anthrazit, Tineo furniert / High gloss lacquer anthracite, tineo veneered /  
 Laque brillante anthracite, placage tineo 

86 design art Senza  
 Hochglanzlack hellgrau / Highgloss lacquer light grey / Laque brillante gris

88 design art Junior  
 Kunststoff magnolie / Laminate magnolia / Mélaminé magnolia 

inhalt
contents  contenu



56

Rot glänzend Elephant Skin 70
Red glossy Elephant Skin 70
Rouge brilliant Elephant Skin 70 

Schwarz glänzend Elephant Skin 12
Black glossy Elephant Skin 12
Noir brilliant Elephant Skin 12 



design art  
Lucido / Opaco
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design art  
Metal x²
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60

design art  
Opaco supermatt  
anthrazit
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design art  
Picco II

63
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design art  
Cortina de Luxe / Wave

65
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design art  
Pia

67
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Leicht und elegant – das mehrfach preisgekrönte Küchenmodell Pia der dänischen  
Designerin Pia Würtz begeistert mit Schlichtheit und klaren Linien. Die schwebend 
wirkenden Schränke sind eingebettet in ein gerundetes filigranes Passepartout aus 
Edelstahldekor. Das funktionale Nischenrelingsystem mit LED-Beleuchtung ist mit 

nützlichen Funktionen ausgestattet. 

Simple and elegant – the multiple award-winning Pia kitchen design of the Danish 
designer Pia Würtz enthuses simplicity and clear lines. The seemingly floating cup-
boards are incorporated in a rounded, delicate mount made of stainless steel decor. 
The functional recess rail system with LED lighting is equipped with useful functions.

Léger et élégant – le concept Pia maintes fois récompensé, crée par la designer  
danoise Pia Würtz passionne en toute modestie grâce à ses lignes claires. Les 
éléments en version suspendue semblent être sertis dans un passepartout en 
 décor inox brossé arrondi aux angles. La barre de crédence avec éclairage LED est 

 équipée avec des accessoires fonctionnels.

Fronten und Umfeld Ton in Ton in Diamantlack kristallweiß.
Front panels and adjoining area in matching shades with diamond lacquer crystal white.

Façades et environnent ton sur ton en laque diamant blanc cristal.
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design art  
Pia Picco

71



72

design art  
Pia Picco Hochglanzlack



73

Die Fronten des Modells Pia lagunenblau in Mattlack zeigen sich im herrlichen Kon-
trast zur Umfeldgestaltung. Abgesetzt mit filigraner Kante in Edelstahldekor, wirken 
die innenliegenden Türen wie in einem Passepartout. Bei Pia treffen Schlichtheit und  

Eleganz auf Flexibilität und Attraktivität.

The fronts of the model Pia lagoon blue in matt lacquer present themselves in a 
wonderful contrast to the surrounding design. Set off with a filigree edge in stain-
less steel decor, the interior doors have the effect of a passepartout. With Pia, 

simplicity and elegance meet flexibility and attractiveness. 

Les façades du modèle Pia en laque mate bleu lagon se présentent dans un magni-
fique contraste avec le design environnant. Rehaussées d’une bordure filigrane 
dans un décor inox, les portes intérieures font l’effet d’un passe-partout. Avec la 

Pia, simplicité et élégance rencontrent flexibilité et attractivité.

Pfiffige Ideen inspirieren zum individuellen Planen, ob konventionell mit Sockel oder wie schwebend wandhängend,  
mit Hoch- und Hängeschränken, Highboards oder Insellösungen. 

Smart ideas inspire individual planning, whether conventionally with a base or floating wall-mounted,  
with tall and wall units, highboards or island solutions.  

Les idées intelligentes inspirent à une implantation individuelle, que ce soit de manière conventionnelle avec un socle  
ou suspendue au mur, avec des éléments bas et hauts, des bahuts suspendus ou des solutions d’îlots.
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design art  
Pia
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design art  
Spatola Metallo / Stone
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design art  
Vaso

79
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design art  
Picco / Cortina de Luxe
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design art  
Picco II

83
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design art  
Picco II / Cortina

85
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design art  
Senza

87



88

design art  
Junior
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classic art 



 elegant   elegant   élégant

classic art 





inhalt
contents  contenu

94 classic art Chateau / Palais  
 Eichenfurnier champagnerfarbig/graubraun / Oak veneer champagne coloured/grey brown /  
 Placage chêne teinte champagne/gris brun

98 classic art Venecia  
 Hochglanzlack poliert weiß / High gloss lacquer polished white / Laque brillante polie blanc 

102 classic art Palladio  
 Eiche-Massivholzfront antikweiß lackiert / Oak, solid-wood front panel, antique white lacquered /  
 Façade en bois massif laque blanc antique

104 classic art Torino  
 Echtholz Eiche tabakfarbig / Real wood oak tobacco coloured /  
 Bois massif couleur chêne tabac  
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classic art  
Chateau / Palais

95



96



Zeitloser Landhausstil im eleganten Hell / Dunkel-Farbmix. Fronten  
Eiche furniert mit Massivholzrähmchen und verschiedenen Griff- 

formen. Formschönes Kranzprofil. 

Timeless country style in an elegant light / dark colour mix. Front 
panels in oak veneer with solid wood frames and different shaped 

handles. Elegant profiles.

Un style campagnard intemporel dans une combinaison clair / foncé.  
Façades en placage chêne avec un cadre très fin et différentes  

variantes de poignées. Très belle corniche assortie. 

Eiche furniert und champagnerfarbig / graubraun lackiert.
Oak veneer and champagne coloured / grey brown lacquered.
Placage chêne laqué dans les teintes champagne et gris brun.
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classic art  
Venecia

99



100

Klassischer Landhausstil mit fein profilierten Rahmenfronten und passendem Kranzprofil, Oberflächen in poliertem Hochglanzlack.
Classic country style with delicate, profiled, framed front panels, matching the profile, surfaces in polished high gloss lacquer.

Un classique de la cuisine de style campagnard avec un cadre finement mouluré et les corniches assorties. Finition en laque brillante polie.



Insel als Anrichte mit Bartheke.
Island as a sideboard with a bar counter.

Ilot de préparation avec table bar.
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classic art  
Palladio

103
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classic art  
Torino

105
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Rahmen Eiche massiv, Füllung Eiche furniert im Farbton Tabak.  
Der Übergang zum Ess-Wohnbereich wird durch die magnolien-

farbigen Türen in der Regalwand harmonisch gestaltet.

Frame solid oak, filling oak veneered in tobacco colour. The transition  
to the eating / living area is harmoniously designed by  means of the 

magnolia coloured doors in the shelf rack.

Cadre chêne massif, panneau central plaqué chêne tabac. Le coloris 
magnolia des portes de la cloison «étagères» fait la transition vers 

le coin repas. 

Durch den Farbmix strahlt die Kücheneinrichtung Behaglichkeit aus.
Through the mix of colour the kitchen area radiates comfort.

Le mariage des deux coloris donne à cette implantation ses lettres de noblesse.
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ausstattung
equipment  aménagements

110 a-Box 
 Schubkasten- und Auszugssystem /  
 Drawer and pullout system / Tiroir et coulissant a-Box  

112 Orga-Set
 Ordnungssystem für a-Box /  
 Classification system for a-Box / Système de rangement Orga-Set pour a-Box 

116 a-Box  
 Apotheker- und Vorratsauszugschrank /  
 Medical and pull-out supplies cabinet  / Armoire à provisions avec a-Box 

117 Arena-S 
 Funktions-Inneneinteilung /  
 Function and inner compartment / Casiers

118 Scala 
 Schubkasten- und Auszugssystem /  
 Drawer and pullout system / Tiroir et coulissant

120 Frontenkollektion 
 Fronts collection / Collection des façades

126 Griffe 
 Handles / Poignées 
 
 

128 Prämierungen / Zertifikate 
 Awards / Certificates / Récompenses / Certificats

130 Netzwerk 
 Network / Réseau



Steel-Line – Edelstahldekor
Steel-Line – Stainless steel decor

Steel-Line – Décor inox

Decor-Line – Eiche Dekor 
Decor-Line – Oak decor 

Decor-Line – Chêne décor

White-Line – Kristallweiß
White-Line – Crystal white
White-Line – Blanc cristal 

Wood-Line – Nussbaum furniert
Wood-Line – Walnut veneer
Wood-Line – Placage noyer

Black-Line – Metallschwarz
Black-Line – Metal black

Black-Line – Noir metallique

Decor-Line – Nussbaum Dekor
Decor-Line – Walnut decor
Decor-Line – Noyer décor
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Elegant, funktional und extrem bedienerfreundlich. Das Auszugs- und Schubkas-
tensystem a-Box ist das prämierte Innenleben der allmilmö-Küchen. Ästhetisch 
besticht die a-Box durch ihre schlanken Seitenwände und ihren vierseitigen, auf 
Gehrung geschlossenen Kasten. Alle Seiten und Böden sind im selben Material 
gefertigt. Die Schubkästen und Auszüge schweben nahezu auf leichtläufigen 
Unterflurschienen systemen, schließen dank gedämpftem Einzug geräuscharm und 
sind dreidimensional verstellbar. Die a-Box gibt es in verschiedenen Tiefen und in 
drei verschiedenen Höhen, um den Stauraum im Inneren der Schränke bestens zu 
nutzen. Für Sonderbreiten oder individuelle Wünsche kann die a-Box auch auf Maß 

gefertigt werden. 

The a-Box pullout and drawer extension system forms the award-winning inner wor-
kings of our allmilmö kitchens. The a-Box is aesthetically captivating thanks to its 
slim side panels and its four-sided box which is closed on a mitred joint. All sides and 
bases are manufactured from the same material. The drawers and pullouts seem to 
float on smooth-running underfloor rail systems, close quietly thanks to a soft-closing 
mechanism and are adjustable in three dimensions. The a-Box is available in various 
depths and in three different heights in order to make the best use of the cupboards’  
interior storage space. The a-Box can also be tailor-made for special widths or to 

meet individual requirements. 

Le coulissant et tiroir a-Box c’est l’aménagement intérieur primé de chez allmilmö.  
Une esthétique réussie, le système a-Box le doit à ses parois minces et à l’assem- 
blage à 45°. Toutes les parois et les planches sont fabriqués dans le même  
matériau. Les tiroirs et coulissants fonctionnent tout en douceur grâce à des  
coulisses intégrées réglables en trois dimen sions et munies d’un frein assurant  
une fermeture sans bruit. Le caisson a-Box est disponible en plusieurs profondeurs  
et en trois hauteurs pour une optimisation du volume de rangement.  Le système 

a-Box est livrable dans des largeurs et dimensions spéciales.
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a-Box White-Line mit Funktionseinsatz Orga-Set naturhell für Schubkästen.
a-Box White-Line with functional insert Orga-Set natural light for drawers.

a-Box White-Line avec compartimentage fonctionnel Orga-Set en chêne naturel pour tiroirs. 

a-Box White-Line mit Funktionseinsatz Orga-Set naturhell für Auszüge.
a-Box White-Line with functional insert Orga-Set natural light for pullouts.

a-Box White-Line avec compartimentage fonctionnel Orga-Set en chêne naturel pour coulissants. 
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Aus der Kombination der sechs a-Box-Materialausführungen mit dem Orga-Set-Einsatzsystem ergeben sich vielseitige Nutzungsmöglichkeiten.
Combining the six a-Box finishes with the Orga-Set insert system offers various utilisation possibilities.

La combinaison entre les six exécutions du système a-Box avec le compartimentage Orga-Set autorise de multiples compositions.

a-Box Black-Line mit Funktionseinsatz Orga-Set metallschwarz für Schubkästen.
a-Box Black-Line with functional insert Orga-Set metal black for drawers.

a-Box Black-Line avec compartimentage fonctionnel Orga-Set en frêne teinté noir pour tiroirs. 

a-Box Black-Line mit Funktionseinsatz Orga-Set metallschwarz für Auszüge.
a-Box Black-Line with functional insert Orga-Set metal black for pullouts.

a-Box Black-Line avec compartimentage fonctionnel Orga-Set en frêne teinté noir pour coulissants.
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a-Box Wood-Line mit Funktionseinsatz Orga-Set Nussbaum furniert für Schubkästen.
a-Box Wood-Line with functional insert Orga-Set walnut veneer for drawers.

a-Box Wood-Line avec compartimentage fonctionnel Orga-Set en placage noyer pour tiroirs. 

a-Box Wood-Line mit Funktionseinsatz Orga-Set Nussbaum furniert für Auszüge.
a-Box Wood-Line with functional insert Orga-Set walnut veneer for pullouts.

a-Box Wood-Line avec compartimentage fonctionnel Orga-Set en placage noyer pour coulissants. 
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Die speziell für das a-Box-System konzipierten Orga-Set-Einsätze gibt es in Eiche naturhell, metallschwarz und in Nussbaum furniert.
The Orga-Set developed especially for the a-Box system has inserts that are available in oak natural light, metal black and in walnut veneer.

Orga-Set conçu spécialement pour le système a-Box est dispo nible en chêne naturel, en frêne teinté noir et en placage noyer.

a-Box Steel-Line mit Funktionseinsatz Orga-Set Nussbaum furniert für Schubkästen.
a-Box Steel-Line with functional insert Orga-Set walnut veneer for drawers.

a-Box Steel-Line avec compartimentage fonctionnel Orga-Set en placage noyer pour tiroirs. 

a-Box Steel-Line, Auszug für Wertstofftrennung mit zwei Behältern à 14 Liter und zwei Behältern à 6,5 Liter.
a-Box Steel-Line, pullout for separation of resources with two containers 14 liters each and two containers 6.5 liters each.

a-Box Steel-Line, coulissant pour tri sélectif, deux poubelles par 14 litres et deux par 6,5 litres.
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a-Box-Apothekerauszugschrank mit verstellbaren Boxen.
a-Box storage pull-out unit with adjustable boxes.

Armoire à provisions façade télescopique avec casiers réglables.

a-Box-Vorratsauszugschrank mit verstellbaren Boxen.
a-Box storage pull-out unit with adjustable boxes.

Armoire à provisions avec casiers réglables.
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Apothekerauszugschrank mit verstellbaren Tablaren.
Storage pull-out unit with adjustable shelves.

Armoire à provisions, façade télescopique avec bacs réglables.

Eckunterschrank mit großem Karussell.
Corner base cabinet with large carousel.

Élément bas d’angle avec grand tourniquet. 
 

Eckunterschrank mit Le Mans Schwenkböden  
für optimierte Stauraumnutzung.

Corner cabinet with Le Mans swivel shelves  
for optimized storage use.

Élément bas d’angle type Le Mans pour optimisation  
rationnelle du volume de rangement.

Arena-S, Funktions-Inneneinteilung mit hochwertigen verchromten Umrandungen und antirutsch-beschichteten Böden für Eck-, Apotheker - und Hochschränke.
Arena-S, a functional interior equipment system with chromed flat rails and anti-slip surface finish larder and pantry pull-out units.

Arena-S, un agencement intérieur fonctionnel avec planchers antidérapants et larges balustres chromées de haute qualité  
pour éléments bas d’angle, armoires à provisions et armoires.
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Ausstattungsvariante Schubkasten mit hoher Auszugszarge.
Equipment variant for drawers with high drawer frames.  

Variante d’aménagement, coulissant avec rehausse pleine.

Ausstattungsvariante Schubkasten und Auszüge mit Reling. 
Equipment variant for drawers and pullouts with rail. 

Variante d’aménagement, coulissant avec reling. 
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Orga-Set-Funktionseinsatz für Schubkasten und Auszüge. 
Orga-Set function insert for drawers and pullouts. 

Orga-Set, aménagement fonctionnel pour tiroir et coulissant. 

Scala Schubkasten- und Auszugsystem, Vollauszugsystem mit gedämpftem Selbsteinzug. Metallzarge anthrazit. Auszüge mit Antirutschmatten ausgestattet.
Scala drawer and pullout system, complete drawer system with cushioned closing device. Anthracite metal frame. Drawers equipped with ant-slip mats. 
Tiroir et coulissant Scala, sortie totale et ralentisseur intégré, cadre en métal coloris anthracite, les coulissants sont pré équipés de tapis antidérapants.
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Magnolie
Magnolia 
Magnolia 

Champagner
Champagne 
Champagne 

Hellgrau
Light grey 
Gris clair 

Weißaluminium
White aluminium 
Blanc alu 

Anthrazit
Anthracite 
Anthracite 

Weiß
White 
Blanc 

 
frontenkollektion

fronts collection  collection de façades

Kunststoff / Unifarben  
Laminate / Uni colours 
Mélaminé / Coloris unis

Steel Effect
Steel effect 
Steel effet 

Betondekor grau
Concrete decor grey
Décor béton gris

Betondekor dunkelgrau
Concrete decor dark grey 
Décor béton gris foncé

Champagner Gold Effect
Champagne gold effect 
Champagne effet doré 

Copper Effect
Copper effect 
Copper effet 

Titan Effect
Titan effect 
Titan effet 

Hochglänzend Elephant Skin rot
High glossy Elephant Skin red
Haute brillance Elephant Skin rouge

Supermatt weiß / 
Elephant Skin  
supermatt weiß
Super matt white / 
Elephant Skin  
super matt white 
Super mat blanc /
Elephant Skin  
super mat blanc 

Supermatt grau / 
Elephant Skin  
supermatt grau
Super matt grey / 
Elephant Skin  
super matt grey 
Super mat gris /
Elephant Skin  
super mat gris 

Supermatt anthrazit / 
Elephant Skin  
supermatt anthrazit
Super matt anthracite / 
Elephant Skin  
super matt anthracite 
Super mat anthracite /
Elephant Skin  
super mat anthracite 

Supermatt schwarz / 
Elephant Skin  
supermatt schwarz
Super matt black / 
Elephant Skin  
super matt black 
Super mat noir /
Elephant Skin  
super mat noir 

Kristallweiß Reet
Crystal white reed 
Blanc cristal reet 

Metallschwarz Reet
Metallic black reed 
Noir métallique reet 
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Kunststoff / Dekore 
Laminate / decors 
Mélaminé / décors
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Pinie Jasmin quer
Pine jasmine horizontal 
Pin jasmin horizontal 

Pinie Muscat quer
Pine nutmeg horizontal 
Pin muscat horizontal 

Ash light
Ash light 
Ash light 

Ash light quer
Ash light horizontal 
Ash light horizontal

Makassardekor
Makassar decor 
Décor macassar 

Birkedekor
Birch decor 
Décor bouleau 

Olivenbaumdekor
Olive wood decor 
Décor olivier 

Olivenbaumdekor quer
Olive wood decor horizontal 
Décor olivier horizontal 

Sandeiche
Sand oak 
Chêne sable 

Sandeiche quer
Sand oak horizontal 
Chêne sable horizontal 

Tabakeiche
Tobacco oak 
Chêne tabac 

Tabakeiche quer
Tobacco oak horizontal 
Chêne tabac horizontal 

Eiche Kornbraun
Grainfield-oak
Chêne brun céréale

Eiche Kornbraun quer
Grainfield-oak horizontal
Chêne brun céréale horizontal

Eiche Terra
Terra-oak 
Chêne terre 

Eiche Terra quer
Terra-oak horizontal 
Chêne terre horizontal 

Ash grey 
Ash grey 
Ash grey

Ash grey quer
Ash grey horizontal 
Ash grey horizontal
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Nubes-schwarz
Nubes black 
Noir nubes 

Titan
Titanium 
Titan 

Schwarz
Black 
Noir 

Olivbronze
Olive bronze 
Bronze olive 

Moccabraun
Mocha brown 
Brun moka 

Schlamm
Grey brown 
Taupe 

Weiß / kristallweiß
White / crystal white 
Blanc / blanc cristal 

Icy white
Icy white 
Icy white 

Weißaluminium
White aluminium 
Blanc alu 

Anthrazit
Anthracite 
Anthracite 

Firn-weiß
Firn white 
Blanc neige 

Lack / Mattlack, Diamantlack und Hochglanzlack poliert 
Lacquer / Mat lacquer, diamond lacquer and high polished lacquer 
Laque / Laque mate lisse, laque diamant, laque brillante polie 

Magnolie
Magnolia 
Magnolia 

Champagner
Champagne 
Champagne 

Hellgrau
Light grey 
Gris clair 

Sahara-sand
Sahara sand 
Sable sahara 

Filz-grün
Felt green 
Vert feutrine 

Wood-natur
Wood nature 
Wood naturel 

Tabacco-braun
Tobacco brown 
Brun tabacco 

Flanell-inox  
Flannel inox
Inox flanelle

Lachsrot
Salmon pink 
Rouge saumoné 

Sonnenblumengelb
Sunflower yellow 
Jaune tournesol 

Quarz
Quartz 
Quartz

Caprigrün
Capri green 
Vert capri 

Erikaviolett
Heather violet 
Bruyère violet 

Lagunenblau
Lagoon blue 
Bleu lagune 

Weitere RAL- und NCS-Farben lieferbar.  
Additional RAL and NCS colours available. 
Livrables dans d’autres coloris base nuanciers RAL et NCS. 
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Über lieferbare Oberflächen-Varianten zu den einzelnen Küchenmodellen berät Sie gerne der autorisierte Fachhandels-Partner.  
Your authorised specialist retail partner will gladly advise you of the tops available for each of the individual kitchen models.
Notre réseau de partenaires spécialisés est à votre disposition pour toute demande concernant des variantes de finitions. 

Antikgelb
Antique yellow 
Jaune antique 

Beton mittelgrau
Concrete medium grey 
Béton gris moyen 

Antiklack 
Antique lacquer 
Laqué antique  

Feinbeton gespachtelt 
Smoothed fine concrete 
Béton 

Antikweiß
Antique white 
Blanc antique 

Beton hellgrau
Concrete light grey 
Béton gris clair 

Antikblau
Antique blue 
Bleu antique 

Beton anthrazit
Concrete anthracite 
Béton anthracite 

Magnolie hochglänzend
Magnolia high glossy 
Magnolia brillant 

Magnolie*
Magnolia* 
Magnolia* 

Magnolie matt
Magnolia matt 
Magnolia mat 

Oberfläche Hochglanz 
High glossy surface 
Finitions haute brillance 

Glasfront glänzend 
Glossy glass front panel 
Façades en verre brillant 

Oberfläche matt 
Matt surface 
Finitions mates  

Icy white hochglänzend
Icy white high glossy 
Icy white brillant 

Icy white matt
Icy white matt 
Icy white mat 

Polarweiß *
Polar white* 
Blanc polaire* 

Hellgrau hochglänzend
Light grey glossy 
Gris clair brillant 

Schwarz hochglänzend
Black high glossy 
Noir brillant 

Schwarz
Black 
Noir 

Hellgrau matt
Light grey matt 
Gris clair mat 

Schlamm matt
Grey brown matt 
Taupe mat 

Quarz hochglänzend
Quartz high glossy 
Quartz brillant 

Quarz
Quartz 
Quartz 

* Diese Farben sind auch als Glasfront  
 „satiniert“ lieferbar.
* These colours are also available  
 as satined glass front.
* Ces couleurs sont aussi livrables  
 avec façades en verre satiné.
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Platinfarbig
Platinum-coloured
Coloris platine

Goldfarbig
Gold-coloured
Coloris or

Ocean green
Ocean green
Ocean green

Aluminiumfarbig
Aluminium-coloured
Coloris aluminium

Ray Skin
Ray Skin
Ray Skin

Metal x² strukturiert
Metal x² structured
Metal x² structuré

Stone Steinfurnier
Stone stone veneer
Stone placage de pierre

Metall beschichtet
Metal coated
Métal recouvert

Bronzefarbig
Bronze-coloured
Coloris Bronze

Schiefer
Slate stone
Ardoise

Metall gespachtelt
Metal coated surface
Métal décor spatule

Iron
Iron
Iron

Titan
Titan
Titan

Iron SEQ
Iron SEQ
Iron SEQ

Titan SEQ
Titan SEQ
Titan SEQ

Copper
Copper
Copper

Copper SEQ
Copper SEQ
Copper SEQ

Bronce SEQ
Bronce SEQ
Bronce SEQ

Bronce
Bronce
Bronce

Old Bronce
Old Bronce
Old Bronce

Old Bronce SEQ
Old Bronce SEQ
Old Bronce SEQ

Metallspachtelbeschichtung mit Stricheffekt quer
Metal coat with line
Effect horizontal métalisé aposé à la spatule  
avec effet relief horizontale

Über lieferbare Oberflächen-Varianten zu den einzelnen Küchenmodellen berät Sie gerne der autorisierte Fachhandels-Partner.  
Your authorised specialist retail partner will gladly advise you of the tops available for each of the individual kitchen models.
Notre réseau de partenaires spécialisés est à votre disposition pour toute demande concernant des variantes de finitions. 



Holz / Echtholzfurniere und Edelfurniere 
Wood / Real wood veneers and precious veneers 
Bois / Placages bois véritables et placages nobles 

Olivenbaum
Olive wood 
Olivier 

Makassar
Makassar 
Macassar 

Palisander
Palisander 
Palissandre 

Eiche edelgrau
Oak fine grey 
Chêne gris noble 

Eiche achatgrau
Oak agate grey 
Chêne gris agate 

Eiche tabakfarbig
Oak tobacco coloured 
Couleur chêne tabac 

Teak
Teak 
Teck 

Nussbaum
Walnut 
Noyer 

Tineo
Tineo 
Tineo 

Red Gum
Red Gum
Red Gum

Eiche champagner
Oak champagne 
Chêne champagne 

Eiche graubraun
Oak grey brown 
Chêne gris brun 

Eiche kieselgrau
Oak pebble grey 
Chêne gris gravier 

Eiche firn-weiß UC
Oak firn white UC  
Chêne blanc neige UC  

Eiche wood-natur UC
Oak wood nature UC 
Chêne wood naturel UC 

Eiche sahara-sand UC
Oak sahara sand UC 
Chêne sable sahara UC 

Eiche lachsrot UC
Oak salmon pink UC 
Chêne rouge saumoné UC 

Eiche filz-grün UC
Oak felt green UC 
Chêne vert feutrine UC 

Eiche flanell-inox UC
Oak flannel inox UC 
Chêne inox flanelle UC 

Eiche nubes-schwarz UC
Oak nubes black UC 
Chêne noir nubes UC 

Eiche tabacco-braun UC
Oak tobacco brown UC 
Chêne brun tabacco UC 

Holz ist ein natürlich gewachsener Werkstoff. Farb- und Strukturunterschiede zeigen die Natürlichkeit des Holzes.
Alle Echtholzfurniere mit vertikaler und horizontaler Furnierrichtung und mit Hochglanzlack-Oberfläche lieferbar.

Wood is a natural material. Differences in colour and structure characterise the individuality and naturalness of wood. 
All genuine wood veneers available with vertical and horizontal veneer grain and a brilliant gloss lacquer finish.

Le bois est un produit naturel, les différences de teinte et de structure prouvent son authenticité.
Tous les placages nobles avec veinage à l’horizontal ou à la vertical sont livrables avec une finition verni brillant.
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 420 
 Bügelgriff / Chrom Glanz / 160 mm 
 Bow handle / gloss chrome / 160 mm
 Poignée / chrome brillant / 160 mm

 421 
 Bügelgriff / Chrom matt / 160 mm 
 Bow handle / chrome matt / 160 mm
 Poignée / chrome mat / 160 mm

 202 
 Bügelgriff / Edelstahlfinish / 128 mm 
 Bow handle / st/steel finish / 128 mm
 Poignée / aspect inox / 128 mm

 216 
 Bügelgriff / Chrom Glanz / 128 mm 
 Bow handle / gloss chrome / 128 mm
 Poignée / chrome brillant / 128 mm

 201 
 Bügelgriff / Edelstahlfinish / 192 mm 
 Bow handle / st/steel finish / 192 mm
 Poignée / aspect inox / 192 mm

 532 
 Bügelgriff, eckig / edelstahlfarbig / 192 mm 
 Bow handle, angular / st/steel colour / 192 mm
 Poignée, angulaire / coloris inox / 192 mm

 423 
 Relinggriff, ohne Überstand / Edelstahl / 150 mm 
 Rail handle, without projection / st/steel / 150 mm
 Poignée reling, sans débord / inox / 150 mm

 347 
 Bügelgriff, eckig / Edelstahl / 192 mm 
 Bow handle, angular / st/steel / 192 mm
 Poignée, angulaire / inox / 192 mm

 587 
 Bügelgriff / Black Iron / 160 mm
 Bow handle, angular / black iron / 160 mm
 Poignée étrier / black iron / 160 mm

 400 
 Bügelgriff, eckig / edelstahlfarbig / 160 mm 
 Bow handle, angular / st/steel colour / 160 mm
 Poignée, angulaire / aspect inox / 160 mm

 412 
 Bügelgriff / Edelstahl / 192 mm 
 Bow handle / st/steel / 192 mm
 Poignée / inox / 192 mm

 589 
 Bügelgriff, eckig / schwarz, Einlage Alu / 160 mm 
 Bow handle, angular / black/alu / 160 mm
 Poignée étrier, angulaire / noir/insert alu / 160 mm

 413 
 Wave Winkelgriff / edelstahlfarbig / 145 mm 
 Wave angular handle / st/steel colour / 145 mm
 Poignée angulaire Wave / coloris inox / 145 mm

 590 
 Bügelgriff / Black Copper / 160 mm
 Bow handle, angular / black copper / 160 mm
 Poignée étrier / black copper / 160 mm

 392 
 Doppelbügelgriff / edelstahlfarbig / 160 mm 
 Double bow handle / st/steel colour / 160 mm
 Poignée anneau longue / coloris inox / 160 mm

 396 
 Doppelbügelgriff / edelstahlfarbig / 32 mm 
 Double bow handle / st/steel colour / 32 mm
 Poignée anneau courte / coloris inox / 32 mm
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 336 
 Bügelgriff / Zinn antik / 96 mm 
 Bow handle / antique tin / 96 mm
 Poignée / etain vieilli / 96 mm

 338 
 Knopf / Zinn antik / 16 mm 
 Knob / antique tin / 16 mm
 Bouton / etain vieilli / 16 mm

 398 
 Muschelgriff / Zinn antik
 Shell handle / antique tin 
 Poignée-coquille / etain vieilli

 399 
 Knopf / Zinn antik
 Knob / antique tin
 Bouton / etain vieilli

 578 
 edelstahlfarbig / edelstahlfarbig / 32 mm
 st/steel colour / st/steel colour / 32 mm
 acier inox / acier inox / 32 mm

 417 
 Bügelgriff / Zinn antik / 96 mm 
 Bow handle / antique tin / 96 mm
 Poignée / etain vieilli / 96 mm

 471 
 Knopf / Chrom Glanz weiß
 Knob / chrome gloss, white
 Bouton / chrome brillant, blanc

 579 
 edelstahlfarbig / weiß / 32 mm
 st/steel colour / white / 32 mm
 acier inox / blanc / 32 mm

 430 
 Bügelgriff / Metall dunkelbraun patiniert / 192 mm 
 Bow handle / metal with dark brown patina / 192 mm
 Poignée / métal patiné brun foncé / 192 mm

 410 
 Winkelgriff / edelstahlfarbig / 32 mm 
 Angular handle / st/steel colour / 32 mm
 Poignée angulaire / coloris inox / 32 mm

 335 
 Bügelgriff, eckig / edelstahlfarbig / 192 mm 
 Bow handle, angular / st/steel colour / 192 mm
 Poignée, angulaire / coloris inox / 192 mm

 539 
 Griffleiste / Aluminium edelstahlfarbig / breitenabhängig 
 Handle strip/ aluminium st/steel colour / width dependent
 Poignée profilé / aluminium coloris inox / adaptée à la largeur

 538 
 Griffleiste / Aluminium edelstahlfarbig / breitenabhängig 
 Handle strip / aluminium st/steel colour / width dependent
 Poignée profilé / aluminium coloris inox / adaptée à la largeur

 537 
 Relinggriff, ohne Überstand / edelstahlfarbig / breitenabhängig 
 Rail handle, without projection / st/steel colour / width dependent
 Poignée reling, sans débord / coloris inox / adaptée à la largeur

 348 
 Muschelgriff / edelstahlfarbig / 64 mm 
 Shell handle / st/steel colour / 64 mm
 Poignée-coquille carée / coloris inox / 64 mm

 349 
 Muschelgriff / edelstahlfarbig / 128 mm 
 Shell handle / st/steel colour / 128 mm
 Poignée-coquille rectangulaire / coloris inox / 128 mm
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Von unabhängigen Instituten bewertet und als Premium-Marke ausgezeichnet, garantiert allmilmö Sicherheit  
durch perfekte Funktionalität und Qualität durch Einsatz hochwertiger Materialien und beste fachgerechte Verarbeitung. 

Assessed by independent institutes and distinguished as a premium brand, allmilmö guarantees safety by  
perfect functionality and quality by use of high-quality materials and highly skilled processing. 

allmilmö, marque haut de gamme primée par des instituts indépendants, est une garantie de sécurité et offre de surcroît  
fonctionnalité et qualité grâce à l‘utilisation de matériaux de valeur et à une finition soignée, souci constant de nos spécialistes.

Pia

a-Box

Excellence  
in Branding

 
prämierungen

 
zertifikate

awards  récompenses

Wave
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allmilmö Küchen haben das Siegel  
für „geprüfte Sicherheit“.

allmilmö kitchens have the  
‘safety tested’ seal.

Cuisines allmilmö bénéficient du
label «sécurité controllée»

Mitglied der  
Deutschen Gütegemeinschaft Möbel.

Member of the  
German association for quality.

Membre du  
groupement allemand du meuble.

5 Jahre Premium-Garantie  
für allmilmö Möbel.

5 years guarantee  
for allmilmö-kitchen furniture.

5 ans de garantie Premium
pour les meubles de cuisine allmilmö.

allmilmö konnte im Vergleich die beste  
vergebene Note „gut“ erreichen.

allmilmö received the best rating ‘good’  
when compared with other brands.

Dans un comparatif, allmilmö a pu recueillir
la note «bon», qui était la meilleure décernée.

Hochwertige Produktion  
„made in Germany“.

Top-quality production  
‘made in Germany’.

Des produits de qualité
«made in Germany»

 
zertifikate
certificates  certificats

A

Kastenmöbel / cabinet furniture 
Hersteller-Nr. / manufacturer-no. 

Kollektion / collection / Modell / model

Prüfnummer / control number

A
B
C
D

für Möbel
Emission class for furniture

EMISSIONSKLASSE

Emissionsklasse für Möbel nach der 
RAL-Registrierung RAL-RG 437  
der Deutschen Gütegemeinschaft 
Möbel • Emission class for furni- 
ture according to RAL-RG 437 • 
www.emissionslabel.de

H19750048

Gesamtkollektion

15-051-20

Die mit dem Emissionslabel gekenn- 
zeichneten Modelle entsprechen der  
Vergabegrundlage für das Emissionslabel  
der DGM e. V. in der jeweiligen Kategorie.  

The models bearing the emission label  
comply with the fundamental award criteria  
for the emission label of the DGM e. V. in  
their respective category.  

Les modèles certifiés par un label  
concernant les normes d‘émissions sont  
conformes à la certification émise par la  
DGM e.V. pour les normes d‘émissions  
dans les catégories concernées.
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Persönliche Beratung und hochqualifizierte Händler vor Ort, die schnell und individuell auf Ihre Wünsche eingehen:  
Unsere kompetenten, ausgewählten Handelspartner garantieren besten Service und exzellente Beratung. 

Personal advice and highly qualified distributors on site, who can cater quickly for your individual needs:  
Our competent, selected trading partners guarantee best service and excellent advice. 

Nos partenaires ont été choisis pour leurs compétences, leurs conseils avisés et leur grand professionnalisme,  
ils sauront vous garantir un excellent service en répondant rapidement et efficacement à votre demande. 

www.allmilmoe.com 

 
netzwerk

network  réseau
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